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ACABAMENTO ACABADO / FINISHING / FINITION

LACADO
LACADO
LACQUERED
LAQUÉ

54L x 35P x 32A

8,40Kg

EM CASO DE NÃO CUMPRIMENTO, DAS INDICAÇÕES FORNECIDAS NESTE DOCUMENTO,
DECLINA-SE QUALQUER RESPONSABILIDADE E NÃO SERÁ RECONHECIDA QUALQUER FORMA DE GARANTIA.

Por favor, se tiver alguma dúvida, dirija-se aos vendedores da loja onde comprou este produto.

EN CASO DE NO CUMPLIMIENTO, DE LAS INDICACIONES SUMINISTRADAS EN ESTE DOCUMENTO,
DECLINA-SE CUALQUIER RESPONSABILIDAD Y NO SERÁ RECONOCIDA CUALQUIER FORMA DE GARANTÍA.

Por favor, si tuviera alguna duda, diríjase a los vendedores de la tienda donde compró este producto.

IN CASE OF NON-COMPLIANCE, OF THE INFORMATION PROVIDED IN THIS DOCUMENT,
DECLINES ANY RESPONSIBILITY AND WILL NOT BE RECOGNIZED ANY FORM OF WARRANTY.

Please, if you have any questions, please contact sellers of the shop where you purchased this product.

EN CAS DE NON-RESPECT, DES INFORMATIONS FOURNIES DANS CE DOCUMENT,
NOUS DÉCLINONS TOUTE RESPONSABILITÉ ET NE SERA PAS RECONNU TOUTE FORME DE GARANTIE .

En cas de doute, si vous avez des questions, veuillez contacter les vendeurs du magasin où vous avez acheté ce produit.
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INSTRUÇÕES DE USO E MANUTENÇÃO:

Colocar a grelha ao lume 30 minutos antes da primeira utilização.
Não expor o material a chamas.
Utilização de carvão ou lenha miúda moderada.
Deixar arrefecer antes de limpeza ou arrumação.
Não colocar água ou qualquer outro liquido para arrefecer, deve se evitar choques térmicos.
Nunca deve de ser utilizado perto de materiais inflamáveis ou combustiveis.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE, USO Y MANTENIMIENTO:

Poner la parrilla a fuego 30 minutos antes del primer uso.
No exponga el material a las llamas.
Uso moderado del carbón o leña pequeña .
Deje que se enfríe antes de limpiar o almacenamiento.
No vierta agua o cualquier otro líquido para enfriar, debe evitar el choque térmico.
Nunca deben usarse próximo materiales inflamables o combustibles.

INSTRUCTIONS FOR USE AND MAINTENANCE:

Place the grill on the fire 30 minutes before the first use.
Do not expose to naked flame.
Use charcoal or small firewood is allowed.
Allow to cool before cleaning or storage.
Do not use water or any other liquid to cool down. Avoid thermal shock.
It should never be used near flammable or combustible materials.

INSTRUCTIONS DE UTILISATION ET ENTRETIEN:

Placer le gril sur le feu 30 minutes avant la première utilisation.
Ne pas exposer directement sur la flamme.
Utilisation de charbon de bois ou de bois de chauffage.
Laisser refroidir avant de nettoyer ou de ranger.
Ne pas utiliser d’eau ou tout autre liquide pour refroidir, éviter les chocs thermiques.
Ne jamais utilisé à proximité de matériaux inflammables ou combustibles.

IMPORTANTE  IMPORTANTE / IMPORTANT / IMPORTANT

COMBUSTÍVEL PERMITIDO
COMBUSTIBLE PERMITIDO / ALLOWED FUEL / CARBURANT AUTORISÉ

CARVÃO OU LENHA MIÚDA  CARBÓN Y LEÑA PEQUEÑA
CHARCOAL AND SMALL FIREWOOD / CHARBON ET PETIT BOIS DE CHAUFFAGE


